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............................................................................................................. [p1].............................................................................................................

[…]

Je vous prie encore Monsieur de vouloir me donner le plustôt possible la liste générale et les billets pour la Prière

de quarante heures,1  je désire m'en occuper immédiatement.

En attendant, Monsieur l'abbé, je vous présente mes salutations les plus respectueuses.

Cordélia Vande Wiele

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

......
1 De veertigurengebeden is een ceremonie die gehouden wordt in de katholieke kerk: de godgewijde hostie wordt in ‘voortdurende

eucharistische’ aanbidding geplaatst. Brandende kaarsen ankeren de monstrans met de hostie daarin. De deelnemers (in ploegen)

aan deze gebedsdienst aanbidden terwijl ze geknield zijn. Tijdens het Concilie van Trente (1545-1563) werd de Realis Presentia

('werkelijke tegenwoordigheid') bevestigd en werd een theologische basis gelegd onder de bestaande praktijk van de eucharistische

aanbidding.
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